
Zmluva o poskytovaní služieb 

uzatvorená podľa § 269 ods. 2 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka 

v znení neskorších predpisov 

(ďalej len „Zmluva“) 

 

 

Zmluvné strany 

 

Objednávateľ:  

Názov:    Výskumná agentúra 

Sídlo:    Sliačska 1, 831 02 Bratislava 

IČO:    31819494 

DIČ:     2022295539 

Štatutárny orgán:  Ing. Stanislav Sipko, generálny riaditeľ 

Bankové spojenie:    

 

(ďalej len „Objednávateľ“)  

a 

 

Poskytovateľ:    

Názov:    Green Wave Recycling s.r.o. 

Sídlo:    Moyzesova 537/15, 949 01 Nitra 

Zápis:    V Obchodnom registri Okresného súdu Nitra, oddiel: Sro, 

vložka číslo 26643/N 

IČO:    45539197 

DIČ:    2023030196 

Štatutárny orgán:  Anton Žňava, konateľ spoločnosti 

Bankové spojenie:   

 

(ďalej len „Poskytovateľ“)  

 

uzatvárajú Zmluvu v tomto znení:  

 

 

Článok 1 

Predmet Zmluvy 

 

Predmetom tejto Zmluvy je záväzok Poskytovateľa poskytovať pre Objednávateľa 

nasledujúce služby v rozsahu a za podmienok uvedených v tejto Zmluve:  

- Poskytnutie a vyprázdňovanie bezpečnostných a separačných nádob, do ktorých bude 

Objednávateľ zhromažďovať dokumenty určené na skartovanie (ďalej len „Nádoby“)  

- Likvidácia registratúrnych zložiek po úložných lehotách – skartácia dokumentov 

Poskytovateľom priamo u Objednávateľa alebo na mieste Objednávateľom určenom 

(ďalej len „skartácia“). V skartácii je zahrnuté pristavenie skartovacieho vozidla, 

skartovanie, odvoz skartovaného materiálu, vystavenie váhového lístka, vystavenie 

certifikátu o zničení dokumentov a recykláciu materiálu.  

 



Článok 2 

Práva a povinnosti zmluvných strán 

 

1. Po dobu platnosti tejto Zmluvy Poskytovateľ prenechá do užívania Objednávateľovi 4 ks 

240 litrových Nádob, do ktorých bude odberateľ zhromažďovať dokumenty určené 

na skartáciu. Vyprázdňovanie a následná skartácia ich obsahu bude Poskytovateľom 

vykonávaná tak, že Objednávateľ zašle Poskytovateľovi písomnú objednávku, 

v ktorej uvedie počet nádob, ktoré má poskytovateľ vyprázdniť a ich obsah skartovať, 

ako aj požadovaný termín vyprázdnenia nádob a skartácie ich obsahu (ďalej len 

„Objednávka“), a Poskytovateľ túto Objednávku v lehote 3 dní príjme a písomne potvrdí 

(ďalej len „Potvrdenie objednávky“). Požadovaná písomná forma Objednávky 

a Potvrdenia objednávky je splnená i v prípade, že ju druhá zmluvná strana 

preukázateľne obdrží faxom či v elektronickej forme (e-mailom).  

2. Likvidáciu registratúrnych zložiek po úložných lehotách - skartáciu bude Poskytovateľ 

vykonávať tak, že Objednávateľ zašle Poskytovateľovi písomnú objednávku, 

v ktorej uvedie druh, typ a množstvo dokumentov, ktoré Objednávateľ chce dať 

zoskartovať, ako aj miesto a požadovaný termín skartovania (ďalej len „Objednávka“), a 

Poskytovateľ túto požiadavku v lehote 3 dní príjme a písomne potvrdí (ďalej len 

„Potvrdenie objednávky“). Požadovaná písomná forma Objednávky a Potvrdenia 

objednávky je splnená i v prípade, že ju druhá zmluvná strana preukázateľne obdrží 

faxom či v elektronickej forme (e-mailom).  

3. Poskytovateľ sa touto Zmluvou zaväzuje na prijatie záväzných Objednávok podľa bodu 

1. a 2., okrem prípadu, ak by Objednávka Objednávateľa nebola dostatočne 

zrozumiteľná a určitá, alebo ak by Objednávateľom požadovaný termín skartovania, bol 

pre Poskytovateľa nesplniteľný. V takom prípade je Poskytovateľ povinný bezodkladne 

odberateľa informovať o najbližšom možnom termíne realizácie Objednávky 

Objednávateľa.  

 

 

Článok 3 

Cena za poskytnuté služby 

 

1. Zmluvné stany sa dohodli na nasledovnej cene za predmet Zmluvy: 

 

a) Cena poskytnutia a vyprázdňovania bezpečnostných a separačných nádob v 

ktorých sa budú zhromažďovať dokumenty určené na skartovanie 4 x 1 EUR 

bez DPH / týždeň, 4 x 1,20 EUR s DPH 

b) Cena likvidácie registratúrnych zložiek po úložných lehotách / skartácia bez 

obmedzenia množstva 1 EUR bez DPH, 1,20 EUR s DPH 

c) 4ks bezpečnostných a separačných nádob s obsahom 240 l. bezodplatne 

d) Cena mobilnej skartácie dokumentov v sídle Výskumnej Agentúry na mieste 

prenájmu recyklačných nádob 1 EUR bez DPH, 1,20 EUR s DPH. 

 

Cena zahŕňa pristavenie skartovacieho vozidla k sídlu Objednávateľa, skartovanie, čas 

zamestnanca Poskytovateľa, odvoz skartovaného materiálu, vystavenie váhového lístku, 

vystavenie certifikátu o zničení dokumentov, recykláciu materiálu. 



  

2. Zmluvné strany sa dohodli, že dohodnutá cena v zmysle tejto Zmluvy, sa môže 

v nasledujúcich rokoch platnosti a účinnosti Zmluvy upraviť o percentuálny medziročný 

nárast miery inflácie vyhlasovanej Štatistickým úradom Slovenskej republiky. Cena 

zvýšená o index inflácie v jednom kalendárnom roku, bude základom pre výpočet ceny 

v nasledujúcom kalendárnom roku. 

 

3. Objednávateľ vystavením a odoslaním Objednávky akceptuje konkrétnu cenu plnenia 

a potvrdzuje, že bol s takým spôsobom stanovenia ceny dopredu riadne oboznámený. 

Objednávka musí obsahovať najmä:  

 
a) obchodné meno Objednávateľa 

b) sídlo Objednávateľa  

c) IČO Objednávateľa, ak mu bolo pridelené  

d) DIČ, IČ DPH Objednávateľa, ak mu boli pridelené,  

e) číslo bankového účtu Objednávateľa  

f) presnú špecifikáciu služby, prípadne kúpy  

g) miesto plnenia  

h) meno, priezvisko, bydlisko a telefonický kontakt na štatutárneho zástupcu 

Objednávateľa prípadne osoby ktorá je za odberateľa oprávnená vybavovať 

konkrétnu Objednávku  

i) dátum  

j) podpis štatutárneho zástupcu Objednávateľa 

 

4. Cenu dohodnutú v bode 1 tohto článku sa Objednávateľ zaväzuje zaplatiť 

Poskytovateľovi na základe faktúry vystavenej Poskytovateľom. Cenu dohodnutú v bode 

1 tohto článku bude Poskytovateľ Objednávateľovi fakturovať mesačne pozadu, 

najneskôr do 10. dňa nasledujúceho kalendárneho mesiaca. 

 
5. Faktúra musí obsahovať všetky náležitosti daňového a účtovného dokladu podľa 

ustanovení § 10 zákona č. 431/2002 Z. z. o účtovníctve v znení neskorších predpisov, 

náležitostí daňového dokladu podľa ustanovení § 74 zákona č. 222/2004 Z. z. o dani 

z pridanej hodnoty v znení neskorších predpisov.  

 
6. V prípade, ak faktúra nebude obsahovať všetky požadované údaje (v zmysle bodu 5 

tohto článku), bude zrejme nesprávna alebo neúplná, Objednávateľ je oprávnený faktúru 

Poskytovateľovi bez zaplatenia vrátiť na prepracovanie alebo doplnenie, najneskôr 

do skončenia lehoty jej splatnosti. Vrátením faktúry prestáva plynúť pôvodne dohodnutá 

lehota splatnosti vrátenej faktúry. Nová lehota splatnosti začne plynúť dňom 

nasledujúcim po doručení novej, opravenej, resp. doplnenej faktúry Objednávateľovi.  

 
7. Splatnosť faktúry je 20 pracovných dní odo dňa doručenia faktúry do sídla 

Objednávateľa uvedeného v záhlaví Zmluvy.  

 
8. Poskytovateľ sa zároveň zaväzuje ním vystavenú faktúru doručiť Objednávateľovi aj 

elektronicky ako súbor v textovo čitateľnej forme.  

 



9. V prípade omeškania Objednávateľa s úhradou faktúry sa zmluvné strany dohodli, 

že Poskytovateľ je oprávnený vyúčtovať Objednávateľovi úroky z omeškania vo výške 

stanovenej platnými právnymi predpismi Slovenskej republiky.  

 
10. V prípade omeškania Poskytovateľa s riadnym a včasným dodaním plnenia 

dohodnutého podľa čl. 1 a 2 Zmluvy, sa Poskytovateľ zaväzuje Objednávateľovi zaplatiť 

zmluvnú pokutu vo výške 0,05 % z ceny plnenia dohodnutého v bode 1 tohto článku 

Zmluvy vrátane príslušnej DPH pripočítanej k cene plnenia za každý i začatý deň 

omeškania.  

 

 

Článok 4 

Výhrada vlastníctva 

 

1. Vlastnícke právo k Nádobám patrí Poskytovateľovi a na Objednávateľa neprechádza. 

Po skončení platnosti tejto Zmluvy je Objednávateľ povinný vrátiť Nádoby 

Poskytovateľovi.  

2. Na základe dohody zmluvných strán momentom skartácie – fyzického znehodnotenia, 

na Poskytovateľa prechádza bezodplatne vlastnícke právo k papierovej hmote, 

ktorá je výsledkom procesu skartácie.  

 

 

Článok 5 

Doba trvania Zmluvy a jej ukončenie 

 

1. Táto Zmluva je uzatvorená na dobu určitú, a to na 12 mesiacov odo dňa účinnosti tejto 

Zmluvy.  

2. Platnosť tejto Zmluvy môžu obe zmluvné strany ukončiť buď vzájomnou písomnou 

dohodou alebo výpoveďou ktorejkoľvek zmluvnej strany. V prípade výpovede tejto 

Zmluvy ktoroukoľvek zmluvnou stranou je výpovedná lehota 3 mesiace a začína plynúť 

prvým dňom nasledujúceho kalendárneho mesiaca po mesiaci, v ktorom bola výpoveď 

doručená druhej zmluvnej strane.  

3. Poskytovateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Objednávateľ bude 

v omeškaní s úhradou čo i len časti ceny podľa článku 3 tejto Zmluvy po dobu dlhšiu ako 

30 pracovných dní. 

4. Objednávateľ je oprávnený odstúpiť od tejto Zmluvy v prípade, ak Poskytovateľ bude 

v omeškaní so svojou povinnosťou v zmysle článku 2 po dobu dlhšiu ako 

30 kalendárnych dní po prijatí Objednávky. Odstúpenie musí byť uskutočnené písomnou 

formou a bude účinné dňom jeho doručenia Poskytovateľovi.  

 

 

 

 

 

 



Článok 6 

Vykonanie služby 

 

1. Miesto plnenia pre všetky plnenia podľa tejto Zmluvy je sídlo Objednávateľa alebo 

miesto určené Objednávateľom, ktoré však musí byť uvedené v Objednávke 

Objednávateľa.  

2. Štandardná lehota na plnenia Poskytovateľa je 14 kalendárnych dní, a počíta sa 

odo dňa prijatia Objednávky poskytovateľom.  

 

3. Poskytovateľ nie je v omeškaní s plnením v prípadoch tzv. vyššej moci, v dôsledku 

ktorých nebude možné plniť v dohodnutom termíne, a ktorými sa na účely tejto Zmluvy 

rozumie napr. prírodné a iné závažné neočakávané vplyvy, ako je snehová kalamita, 

veterná smršť, povodeň, alebo stávka či výluka na strane Poskytovateľa, jeho 

dodávateľa alebo dopravcu, a pod.  

4. Nebezpečenstvo škody na Nádobách je od momentu prevzatia a prechádza 

na Objednávateľa okamihom odovzdania Nádob Objednávateľovi podľa bodu 5. 

Za poškodenie Nádob sa nepovažuje ich opotrebovanie spôsobené bežným 

používaním. 

5. K dodaniu Nádob, pokiaľ nebude dohodnuté inak, dôjde v okamihu odovzdania Nádob 

Objednávateľovi v mieste plnenia uvedeného v bode 1 tohto článku. Spoločne 

s Nádobami Poskytovateľ odovzdá Objednávateľovi doklady, potrebné na prevzatie 

a užívanie Nádob.  

6. Poskytovateľ je povinný dodať Nádoby v množstve, akosti a prevedení, ktoré určuje táto 

Zmluva. Dňom dodania Nádob sa rozumie predovšetkým deň potvrdenia dodacieho listu 

Objednávateľom alebo deň preukázaného dodania Nádob prepravcom Poskytovateľa 

do miesta plnenia. 

7. Skartácia sa považuje za vykonanú prevzatím určených dokumentov Poskytovateľom 

od Objednávateľa a vystavením potvrdenia o skartácii Poskytovateľom – Certifikátu 

o zničení dôverných dokumentov.  

 

 

Článok 7 

Rozhodné právo 

 

Táto Zmluva a právne vzťahy z nej vyplývajúce sa riadia právnym poriadkom Slovenskej 

republiky, ustanoveniami právnych predpisov Slovenskej republiky a to najmä zákona 

č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších predpisov.  

 

 

 

 

 

 



Článok 8 

Spolupráca zmluvných strán a mlčanlivosť 

 

1. Objednávateľ sa zaväzuje, že bude poskytovať Poskytovateľovi všetku potrebnú 

súčinnosť, najmä prístup k prenajímaným bezpečnostným a separačným Nádobám 

z dôvodu ich vyprázdnenia a skartácie obsahu.  

2. Poskytovateľ a všetci jeho zamestnanci sa zaväzujú zachovávať mlčanlivosť o všetkých 

informáciách, o ktorých sa dozvie v súvislosti s plnením tejto Zmluvy a považovať 

ich za dôverné a neoznámiť ich žiadnej tretej osobe bez predchádzajúceho písomného 

súhlasu Objednávateľa.  

3. Poskytovateľ je povinný predložiť Objednávateľovi zoznam zamestnancov Poskytovateľa 

oprávnených k vstupu do prevádzkovej budovy Objednávateľa. Poskytovateľ je tiež 

povinný predložený zoznam zamestnancov aktualizovať vždy, keď dôjde k relevantnej 

personálnej zmene na strane Poskytovateľa. 

 

 

Článok 9 

Kontrola 

 

1. Poskytovateľ je povinný umožniť a strpieť výkon kontroly/auditu/kontroly na mieste 

súvisiacom s Predmetom Zmluvy, kedykoľvek počas platnosti a účinnosti Zmluvy 

o poskytnutí Nenávratného finančného príspevku, a to nasledujúcimi oprávnenými 

osobami: 

a) Poskytovateľ NFP a ním poverené osoby, 

b) Útvar vnútorného auditu Riadiaceho orgánu alebo Sprostredkovateľského orgánu 

a nimi poverené osoby, 

c) Najvyšší kontrolný úrad SR, Úrad vládneho auditu, Certifikačný orgán a nimi 

poverené osoby, 

d) Orgán auditu, jeho spolupracujúce orgány a osoby poverené na výkon 

kontroly/auditu, 

e) Splnomocnení zástupcovia Európskej Komisie a Európskeho dvora audítorov, 

f) Orgán zabezpečujúci ochranu finančných záujmov EÚ 

g) Osoby prizvané orgánmi uvedenými v písm. a) až f) v súlade s príslušnými 

právnymi predpismi SR a právnymi aktmi EÚ. 

 

Poskytovateľ sa zaväzuje príslušným oprávneným osobám poskytnúť za týmto účelom 

všetku potrebnú súčinnosť. 

 

2. Poskytovateľ berie na vedomie a podpisom tejto Zmluvy potvrdzuje, že je plne 

oboznámený so skutočnosťou, že Predmet plnenia tejto Zmluvy je poskytovaný 

v súvislosti s implementáciou operačného programu Výskum a inovácie, oblasť 

intervencie 121 – Príprava, vykonávanie, monitorovanie a inšpekcia, programové 

obdobie 2014 – 2020. 

 

 

 



Článok 10 

Záverečné ustanovenia 

 

1. Poskytovateľ berie na vedomie, že Objednávateľ je povinnou osobou podľa § 2 ods. 2 

zákona č. 211/2000 Z. z. o slobodnom prístupe k informáciám a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov (zákon o slobode informácií) v znení neskorších predpisov 

a podpisom tejto Zmluvy vyslovuje súhlas s jej zverejnením. Táto Zmluva ako povinne 

zverejňovaná zmluva v zmysle zákona o slobode informácií nadobúda platnosť dňom 

podpisu oprávnenými zástupcami obidvoch zmluvných strán a účinnosť dňom 

nasledujúcim po dni jej zverejnenia v Centrálnom registri zmlúv v súlade s ustanovením 

§ 47a zákona č. 40/1964 Zb. Občianskeho zákonníka v znení neskorších predpisov.  

2. V prípade, ak je alebo sa stane niektoré z ustanovení tejto Zmluvy neplatné, neúčinné 

alebo nevykonateľné, nebude tým dotknutá platnosť, účinnosť a vykonateľnosť 

ostatných zmluvných dojednaní. Zmluvné strany sú si povinné poskytnúť vzájomnú 

súčinnosť na to, aby neplatné, neúčinné alebo nevykonateľné ustanovenie bolo 

nahradené takým ustanovením platným, účinným a vykonateľným, ktoré v najvyššej 

možnej miere zachováva ekonomický účel zamýšľaný neplatným, neúčinným alebo 

nevykonateľným ustanovením. To isté platí aj pre prípad zmluvnej medzery.  

3. Zmluvné strany sa zaväzujú, že všetky spory vyplývajúce z tejto Zmluvy budú riešiť 

rokovaním zmluvných strán. Prípadné spory, o ktorých sa zmluvné strany nedohodnú, 

budú postúpené na rozhodnutie vecne a miestne príslušnému súdu podľa ustanovení 

zákona č. 160/2015 Z. z. Civilného sporového poriadku v aktuálnom znení.  

4. K zmene dohodnutých ustanovení tejto Zmluvy môže dôjsť len po predchádzajúcej 

dohode zmluvných strán formou písomných očíslovaných dodatkov, ktoré nesmú byť 

v rozpore so zákonom č. 343/2015 Z. z. o verejnom obstarávaní a o zmene a doplnení 

niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, podpísaných štatutárnym orgánom 

obidvoch zmluvných strán alebo osobou oprávnenou k tomuto úkonu, inak je zmena 

alebo doplnenie neplatné. 

 

5. Práva a povinnosti Zmluvných strán touto Zmluvou neupravené sa spravujú príslušnými 

ustanoveniami zákona č. 513/1991 Zb. Obchodného zákonníka v znení neskorších 

predpisov a ďalšími súvisiacimi všeobecne záväznými právnymi predpismi.  

 
6. Zmluvné strany sa zaväzujú písomne si oznámiť každú zmenu týkajúcu sa ich 

identifikačných údajov (obchodné meno, názov, sídlo, miesto podnikania, predmet 

činnosti, čísla účtov a pod.), najneskôr do 10 (desať) pracovných dní odo dňa, kedy táto 

zmena nastala.  

 

7. Zmluvné strany sa zaväzujú urovnať všetky spory vzniknuté v súvislosti s touto Zmluvou 

predovšetkým dohodou.  

8. Táto Zmluva je vyhotovená v štyroch (4) rovnopisoch, pričom každá zo zmluvných strán 

obdrží dva rovnopisy.  

 



9. Zmluvné strany vyhlasujú, že túto Zmluvu uzavreli na základe ich slobodnej vôle, Zmluva 

nebola uzavretá v tiesni ani za nápadne nevýhodných podmienok, Zmluvu si prečítali, jej 

obsahu rozumejú a na znak súhlasu s jej obsahom ju podpisujú.  

 

 

V Bratislave, dňa .........................   V Nitre, dňa ............................. 

Za Objednávateľa     Za Poskytovateľa 

 

 

.........................................    ......................................... 

Ing. Stanislav Sipko     Anton Žňava 
generálny riaditeľ     konateľ spoločnosti 


